
Обучение на магистратуре
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Аттестат (с апостилем) + дополение к аттестату - скан;

3 актуальные фотографии (3х4);
Загранпаспорт (скан);

Обращаем ваше внимание на то, что Академия не хранит оригиналы документов,
необходимых для поступления. 
Пожалуйста, присылайте цветные сканы необходимых документов во время
процесса поступления. 
Оригиналы документов должны быть предъявлены только для проверки во время
завершения процесса приема.

Необходимые
документы

+ 48 618 711 530 ul. Nieszawska 13C, Poznańrekrutacja_wshig@wshig.pl

Внимание!

Иностранные абитуриенты

Обучение на бакалавриате

Присяжный перевод (аттсестат и дополнение) на польский
язык (скан);
Сертификат знания польского языка на уровне В2;

Opinia NAWA аттестата - больше информации на сайте NAWA
 студенты Укранины и Китая освобождены с заключения NAWA

Карта Поляка (если таковая имеется)

Аттестат (с апостилем) + дополение к аттестату - скан;

3 актуальные фотографии (3х4);
Загранпаспорт (скан);
Присяжный перевод (аттсестат и дополнение) на польский
язык (скан);
Сертификат знания польского языка на уровне В2;

Opinia NAWA аттестата - больше информации на сайте NAWA
 студенты Укранины и Китая освобождены с заключения NAWA

Карта Поляка (если таковая имеется)

Диплом о окончании Бакалавра 
(если заграничный то с апостилем и переводом присяжным);



Присяжный перевод
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Что такое апостиль? 
 
Апостиль образовательных документов - это
специальный штамп проставлен Министерством
Образования, и удостоверяет подлинность
подписей и печатей на выданном
образовательном документе (подтверждения
подлинности документов). 

Если у кандидата есть сертификат знания полського языка на уровне В1 напишите нам.

Необходимые
документы

+ 48 618 711 530 ul. Nieszawska 13C, Poznańrekrutacja_wshig@wshig.pl

Внимание!

Апостиль

Что такое присяжный перевод и его отличие от
нотариального?  
 
Присяжный перевод - это перевод, выполненный и
заверенный польским переводчиком, который
утвержден Министерством юстиции Польши
(Ministerstwo Sprawiedliwości). Выполнить данный
перевод, в большинстве случаев, возможно только
на территории Польши, или при польских
дипломатических и консульских учреждений. 
 
Нотариальный перевод - это перевод с
одновременным заверением подлинности подписи
дипломированного переводчика нотариусом. Чаще
всего выполняется в Украине и странах СНГ.  
 
!Обратите внимание, наш университет
принимает только присяжный перевод
документов.


